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GCAMING HEADPHUNES
RULG CETRA CURE GAMING IN-EAR HEADPHUNES

Package contents
1x ROG Cetra Core gaming in-ear headphones
1x Carry case « 1 xfoam tips (one pair)
3 x Ear fins in different sizes « 1x Audio/Mic splitter cable
3 x Silicon tips in different sizes « 1xQuick Start Guide

System requirements
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7 « 3.5mm headphone port

Product Overview

. In-line controller with microphone E. 3.5mm connector

. Volume up button Carry case

. Multi-function button . Foam tips (one pair) and silicon tips in 3 different sizes
. Volume down button . Custom ear fins

oON >
Iom

Getting started
To set up your ROG Cetra Core gaming in-ear headphones:
Connect the headphones to your device through the 3.5mm headphone jack.

To install your ear fins:

1. Identify the left or right ear fin by locating the protrusion on the left fin.
2. Ensure that the direction of the ear fin is aligned with that of the nozzle.
3. Install the ear fins from the back side of the headphones.

protrusion

To use the in-line controller:
Volume up: press the volume up button once

Play/Pause: press the multi-function button once
4E Next track: press the multi-function button twice quickly

Previous track: press the multi-function button three times quickly

+

Volume down: press the volume down button once

NOTE: Some features of the in-line controller may not be applicable on certain
devices.

ROG Cetra Core Gaming In-ear Headphone
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ECOUTEURS GAMING

v
o - . . . .
d Ecouteurs gaming intra-auriculaires ROG Cetra Core
E Contenu de la boite
+ 1xEcouteurs gaming intra-auriculaires ROG Cetra Core
+ 1xEtui de transport + 1 xEmbouts en mousse (une paire)
«  3xAilettes en différentes tailles + 1 xCéble répartiteur audio/microphone
+ 3 xEmbouts en silicone en différentes tailles + 1xGuide de démarrage rapide

Configuration requise
« Windows 10/ Windows 8.1 / Windows 7 « Prise casque 3,5 mm

Présentation du produit

A. Controleur intégré avec microphone E. Connecteur3,5mm
B. Bouton Volume + F. Etui de transport
C. Bouton multifonction G. Embouts en mousse (une paire) et embouts en silicone en 3
D. Bouton Volume - tailles différentes
H. Ailettes personnalisées
Prise en main

Pour installer vos écouteurs intra-auriculaires gaming ROG Cetra Core :
Connectez les écouteurs au connecteur jack 3,5 mm de votre appareil.

Pour installer vos ailettes : saillie
1. Identifiez I'ailette gauche ou droite en repérant la saillie sur l'ailette gauche.

2. Assurez-vous que la direction de l'ailette soit alignée avec celle de I'embout.

3. Installez les ailettes a partir de la face arriére des écouteurs.

Pour utiliser le contrdleur intégré :

}—————— Volume + : appuyez une fois sur le bouton volume +

Lecture/Pause : appuyez une fois sur le bouton multifonction
4E Piste suivante : appuyez deux fois rapidement sur le bouton multifonction
Piste précédente : appuyez trois fois rapidement sur le bouton multifonction

+———— Volume - : appuyez une fois sur le bouton volume -

REMARQUE : Certaines fonctions du contréleur intégré peuvent ne pas étre utilisables
avec certains appareils.

6 Guide de démarrage rapide



GAMING-KOPFHORER
ROG Cetra Core Gaming In-Ear-Kopfhorer

Verpackungsinhalt

1x ROG Cetra Core Gaming In-Ear-Kopfhorer

1 x Aufbewahrungsetui + 1xSchaumstoffiiberziige (ein Paar)

3 x Ohrhérerfliigel in verschiedenen GroRen « 1 xAudio/Mikrofon-Splitterkabel

3 x Silikonaufsétze in verschiedenen GroRen + 1xSchnellstartanleitung
Systemvoraussetzungen

Windows 10/ Windows 8.1 / Windows 7 « 3,5 mm Kopfhoreranschluss
Produktiibersicht

mH
A. In-Line-Controller mit Mikrofon E. 3,5mm Anschluss
B. Lauter-Taste F.  Aufbewahrungsetui
C. Multifunktionstaste G. Schaumstoffiiberziige (ein Paar) und Silikonaufsétze in drei
D. Leiser-Taste verschiedenen GroRen
H. Individuell anpassbare Ohrhorerfligel
Erste Schritte

Sorichten Sie lhren ROG Cetra Core Gaming In-Ear-Kopfhorer ein:
SchlieBen Sie den Kopfhaérer tiber den 3,5 mm Kopfhéreranschluss an Ihr Gerat an.

So bringen Sie lhre Ohrhérerfliigel an:
1. Unterscheiden Sie den linken vom rechten Ohthérerfliigel, indem Sie die Ausbuchtung ~ Ausbuchtung
auf dem linken Fliigel ausfindig machen.

Achten Sie darauf, die Ohrhorerfliigel in der korrekten Ausrichtung anzubringen.
Befestigen Sie die Ohrhorerfliigel tiber die Riickseite der Ohrhorer.

W

So verwenden Sie den In-Line-Controller:
Lauter: Driicken Sie einmal die Lauter-Taste.

Wiedergabe/Pause: Driicken Sie einmal die Multifunktionstaste.
4E Nachster Titel: Driicken Sie zweimal schnell hintereinander die Multifunktionstaste.

Vorheriger Titel: Driicken Sie dreimal schnell hintereinander die Multifunktionstaste.

+

Leiser: Driicken Sie einmal die Leiser-Taste.

HINWEIS: Einige Funktionen des In-Line-Controllers sind moglicherweise auf bestimmten
Geréten nicht verwendbar.

ROG Cetra Core Gaming In-Ear-Kopfhorer




Pycckuin

NIPOBbIE HAYLLUHKW
HaywHwnku-sknagbiwy ROG Cetra Core

Komnnekr noctaBku

+ Haywhuku-sknaapiwn ROG Cetra Core

+ Yexon + Hacapka u3 neHomartepuana (oaHa napa)
+ 3YIWHbIX BKNa/blLIa PasHbIX PasMepos « Aypvo-passeTsuTenb

3 CUNMKOHOBbIX HaCa/KV PasHblX PasMepos « Kpatkoe pykoBoACTBO

CuctemHble Tpe6oBaHUA

« Windows 10/ Windows 8.1 / Windows 7 « Pazbem 3,5 MM ANA HayLIHNKOB

0630p npoAyKTa

A. BcTpoeHHbIi1 KoHTponnep ¢ E. Pasbem3,5mm
MUKPOGOHOM F. Yexon gna nepeHocku
B.  KHorka yBenuuerua rpomMKocTn G. Hacapka 13 neHomatepuana (ofHa napa)
C. MHorodyHKUMOHanbHaa KHoMKa 1 CUNNKOHOBbIE HaCafiki 3-X pPa3HblX Pa3mepoB
D. KHomKa yMmeHblLIeHNsA rpomMKoCTy H. CMeHHble ylHble BKNazbium
Hauano pa6otbi

[inA ncnonb3oBaHNA HayLWHNKOB:
[MoaKntoumMTe HayLWHUKM K YCTPONCTBY C NOMOLLbIO pa3bema 3,5 MM.

Anaycr: y BKNa,
1. Onpeqenme NeBblV UK npaan?l BKnagbllum. Ha neBom BKnagbille umeetca BbICTYN.
2. Cosmectute YLWHbIe BKNaAbIWK C HAYLIHUKaMW.

3. YcTaHoBUTe BKNafiblLLM C ThINOBOI CTOPOHbI HaYLLIHWNKOB.

BbICTYN

P 0 KOHTp

——————— YBenuuenue FPOMKOCTU: HaXXMUTE KHOMKY YBEMYEHUA TPOMKOCTU OAIVH pa3

BocnpownsseseHve/May3a: OAnH pa3 6bICTPO HaXMITE MHOTOGYHKLIMOHANbHYIO KHOMKY
§ 4E Cnepyiolan fOPOXKa: 1Ba pa3a ObICTPO HAXXMUTE MHOTOYHKLIMOHAIbHYHO KHOMKY

MMpenbiayiian JOPOXKa: TPI pasa ObICTPO HAXMUTE MHOTO(YHKLIMOHAbHYIO KHOMKY

———— YMeHblueHve TPOMKOCTU: HAXXMUTE KHOMKY YMEHbLUEHWNA FPOMKOCT/ OfWH pa3

MPUMEYAHME: Hekotopble GpyHKLMIN BCTPOEHHOTO KOHTPONEPa, BO3MOXHO, He OyayT
paboTaTb Ha HEKOTOPbIX YCTPOICTBAX.

KpaTkoe pyKoBOACTBO



AURICULARI GAMING
AURICUOLARI GAMING INTRAURALIRUG CETRA

Contenuto della confezione
« 1xAuricolari gaming intraurali ROG Cetra Core

+ 1xAstuccio per il trasporto + 1x Cuscinetti in schiuma (una coppia)
+  3xPinne auricolari in dimensioni diverse « 1xCavo splitter audio/mic
+  3xCuscinetti in silicone in dimensioni diverse + 1xGuida rapida

Requisiti di sistema
« Windows® 10/ Windows® 8.1 / Windows® 7 « Porta cuffie 3.5mm

Panoramica del prodotto

A. Controllerin linea con microfono E. Connettore 3.5mm
B. Pulsante volume + F.  Astuccio per il trasporto
C. Pulsante multifunzione G. Cuscinetti in schiuma (una coppia) e cuscinetti in silicone
D. Pulsante volume - in 3 dimensioni diverse
H. Pinne auricolari personalizzate
Per iniziare

Per installare gli auricolari gaming intraurali ROG Cetra Core:
Collegate gli auricolari al vostro dispositivo tramite il jack da 3.5mm.

Per installare le pinne auricolari:

1. Identificate la pinna sinistra e destra localizzando la protuberanza sulla pinna sinistra.
2. Assicuratevi che la pinna auricolare sia allineata alla direzione dell'ugello.

3. Installate le pinne auricolari partendo dal retro degli auricolari.

Protuberanza

Per usare il controller in linea:
Volume +: premete una volta il pulsante Volume +

Riproduci/Pausa: premete una volta il pulsante multifunzione
Traccia successiva: premete rapidamente due volte il pulsante multifunzione

Traccia precedente: premete rapidamente tre volte il pulsante multifunzione

+

Volume -: premete una volta il pulsante Volume -

NOTA: Alcune funzioni del controller in linea potrebbero non essere disponibili su alcuni
dispositivi.

Auricolari gaming intraurali ROG Cetra Core




LGAMING HEADPHUNES
RULG CETRA CURE GAMING IN-EAR HEADPHUNES
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FEMMDBPCKIN CNYLLAJIKU

FTEMMDBPCKIU CNYLWAJIKU ROG CETRA CORE 3A
MNOCTABAHE B YLUUTE

C'b,qbp)Kane Ha nakKeta

. 1 6p. leiimbpckmn cnywanku ROG Cetra Core 3a nocTaBsAHe B yute

. 1 6p. Kanbd 3a TpaHcnopTupaHe « 16p. HakpaltHuK oT nAHa (efunH undT)
. 3 6p. CkobY 3a ylun C pasnuyHn pasmepu

. 1 6p. Y-06pa3seH Kaben (cnnutep) 3a 3ByK/MUKPOGOH

. 3 6p. CUAVKOHOBW HaKPaHULM 3a yLLMTE C Pa3NnyHK pa3mepu

. 1 6p. PbKOBOACTBO 33 6bP3 CTapT

CUCTeMHU N3NCKBaHNA

. Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7 +  3,5mm nopt 3a ciywankn

06w npernes Ha NPoAyKTa

A. In-line kKoHTponep c MukpodpoH  E. 3,5 mm KoHeKTOp

B.  ByToH 3a ycunsaHe Ha 3ByKa F. Kanvd 3a TpaHcnopTupaHe

C.  MynmudyHKUnoOHaneH 6yToH G.  HakpaiHuum oT nAHa (eanH YndT) 1 CUNNKOHOBN
D.  ByToH 3a HamanABaHe Ha 3ByKa HaKparHNLM B TPV PasnnyHn pasmepa

H.  MNepcoHanusmpaHu ckobu 3a ywmn
MbpBu cTbNKN
3a aa HacTpouTe reiimbpckn cnywanku ROG Cetra Core 3a noctaBaAHe B ylumre:
CB'pr(eTQ CnywankuTe Kbm Baweto yCTpOI;ICTBO ypes 3,5*MI/U'II/IMQTDOBVI$| KakK 3a cnywankn.

MocTaBsAHe Ha cko6uTe 3a ywn:

1. Onpenene‘re KOsl cKoba e 3a N1FBO YXO 1 KOA 3a AACHO, KaTo OTKpueTte
13[yTUHaTa Ha ckobaTa 3a IABOTO YXO. “3patiHa

2. YBeperTe ce, ye nocokata Ha ckobata OTroBapsi Ha NOcoKara Ha Aosara.

3. MocTaBeTe ckobaTa OTKbM 3ajjHaTa CTpaHa Ha Clylankure.

W3non3BaHe Ha in-line KoHTponep

YcunsaHe Ha 3ByKa: HaTicHeTe GyToHa 3a yBennuaBaHe Ha 3ByKa BeIHbX

Bb3npoussexaaHe/naysa: HaTUCHETe MyNTUGYHKUMOHANHNA GYTOH BEAHDBXK
g 4E Cnenaam 3anunc: HaTucHeTe 6bp30 MyﬂTI/Id)yHKLMOHaI'IHVIﬂ 6yTOH ABa NbTn
MpeavieH 3an1c: HaTUCHeTe 6bP30 MyNTUGYHKLMOHANHNA BYTOH TPY MBTN

HamannBsaHe Ha 3ByKa: HaTUCHeTe GyTOHa 3a HamanABaHe Ha 3BYKa BefJHbX

3ABEJIEXKKA: Hskou dyHKUMM Ha in-line KoHTponepa moxe Aa He ca
NPWIOXKIMU 3a HAKOU YCTpouncTea ¢ Android.

12 PbKoBOACTBO 33 6bp3 CTapT



MANGUKORVAKLAPID

KORVSISESED MANGU-KORVAKUULARID ROG
CETRA CORE

Pakendi sisu
Korvsisesed mangukorvakuularid ROG Cetra Core, 1tk

Paun, 1tk « Vahtkummotsakud, 1 tk (iiks paar)
Kérvasisene kuular, 3 tk « Audio/Mikrofon harukaabel, 1 tk
Slikoonotsakud, erinevad méédud, 3 tk « Kasutusjuhend, 1tk

Nouded siisteemile
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7 « Korvaklappide pesa 3,5 mm

5667
VR

Toote iilevaade

A. Vorguplokk koos mikrofoniga E. Pistik 3,5mm
B. Helitugevuse suurendamise nupp F. Paun
C. Multifunktsionaalne nupp G. Vahtkummotsakud (iiks paar) ja silikoonkummist
D. Helitugevuse vdhendamise nupp otsakud 3 moddus
H. Kasutaja korvakuularid
Alustamine
Korvsi d mangukérvakuularid ROG Cetra Core alghaalestamiseks tehke jargmist:

Uhendage kérvaklapid oma seadmega labi kérvaklappide pesa 3,5 mm.

Korvaribide paigaldamine kuularile: viljaulatuv osa

1. Tehke kindlaks vasak- ja parempoolne kérvaribi — vasakpoolsel kérvaribil
on valjaulatuv osa.

2. Seadke korvaribi kuulari otsaku suhtes digesse suunda.

3. Paigaldage kérvaribid kuularite kiilge tagantpoolt.

Vorgu juhtseadme kasutamine:

———————— Helivaljuse téstmine - vajutage helivaljuse tostmise nupule tiks kord

Esitamine/Paus - vajutage multifunktsionaalsele nupule tiks kord
& 4E Jargmine rada - vajutage multifunktsionaalsele nupule kiiresti kaks korda
Eelmine rada - vajutage multifunktsionaalsele nupule kiiresti kolm korda

— Helivaljuse langetamine - vajutage helivaljuse langetamise nupule tiks kord

MARKUS: Ménedel Android-seadmetel ei pruugi vérgu juhtseadme méned
funktsioonid olla kasutatavad.

Korvsisesed mangukorvakuularid ROG Cetra Core 13



PELIKUULOKKEET

ROG CETRA CORE KORVANSISAISET
PELIKUULOKKEET

Pakkauksen sisalto

1 x ROG Cetra Core korvansisdiset pelikuulokkeet

1 x Kantokotelo « 1 xVaahtomuovikérjet (yksi pari)
3 x Erikokoiset korvasangat « 1 xAudio/Mikrofoni-jakajakaapeli
3 x Erikokoiset silikonikarjet « 1xPikaopas

Jarjestelmavaatimukset

Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7 « 3,5 mm:n kuulokeportti

Tuotteen yleiskatsaus

oON >

. In-line-ohjain ja mikrofoni

. Adnenvoimakkuus yl8s -painike
. Monitoimipainikkeet

. Adnenvoimakkuus alas -painike

996‘
©

333"

() ®

3,5 mm:n liitin

Kantokotelo

. Vaahtomuovikarjet (yksi pari) ja silikonikarjet 3 eri kokoa
Mukautetut korvasangat

romm

Nain paaset alkuun
ROG Cetra Core korvansisdiset pelikuulokkeet asentaminen:
Liita kuulokkeet laitteeseesi 3,5 mm:n kuulokeliittimella.

Korvasankojen asennus: Ulkonema

1.

2.
3.

In-|

14

Yksiloi vasen ja oikea korvasanka paikantamalla vasemman sangan
ulkonema.

Varmista, ettd korvasangan suunta on kohdistettu nenén kanssa.
Asenna korvasangat kuulokkeiden taustapuolelta.

line-ohjainten kaytto:

——————— Aénenvoimakkuus yl&s: Paina kerran d&nenvoimakkuus yl8s -painiketta

Toista/tauko: paina kerran monitoimipainiketta
& 4E5euraava raita: paina monitoimipainiketta kaksi kertaa nopeasti
Edellinen raita: paina monitoimipainiketta kolme kertaa nopeasti
t——— Adnenvoimakkuus alas: paina d4dnenvoimakkuus alas —painiketta kerran

HUOMAUTUS: Jotkut in-line ohjaimen ominaisuudet eivat ehka ole sovelletta-
vissa maaratyissa Android-laitteissa.

Pikaopas



AKOYXZTIKA GAMING

nsplsxouavo cuoKevaoiag
1 x AkouoTiKd maixviSiou ROG Cetra Core
1 X OrKn PETAQoPAg « 1 x A@pwdn kaAvppata (éva {euydapt)
3 x AKOUOTIKA O€ S1apopa peyEdn « 1 x Kahwdio Staxwpiopou ‘Hyou/
Mikpogwvou
3 x Kahuppata oihikdvng oe Siagopa peyédn « 1 x Eyxepidio ypriyopng ekkivnong
Anaitijo€1g GUGTIHHATOG
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7 « OUpa aKoUoTIKWYV 3,5 mm

Emokoémnaon mpoiévrog

*
B

A. EVOWHATWUEVO TNAEXEIPIOTHPIO HE E. X0Ovdeopog 3,5 mm
HIKpOQWVO F.  ©nkn petagopdg
B. Koupmi av€nong évraong rixou G. A@pwdn KaAvppata (éva (euydpt) kat
C. Koupmi moOMamA@v AelToupylwv KAAUPHATA GINKOVNG OE 3 SIAQOPETIKA HEYEDN
D. Koupmi peiwong évtaong rixou H. Mpooappoopéva akovoTIKA
ZeEKIVWVTAG

Na va puBpicete Ta akovoTikd maixvidiov ROG Cetra Core:
SUVSEOTE TA OKOUOTIKA 0TI GUOKELH 0OG MEOW TNG UTTOSOXAG AKOUCTIKWV 3,5 mm.

Na va eyKatacTAoETE Ta MTEPUYIA TWV AKOUCTIKWV:

1. MNpoodiopiote 1o aplotepd ry Se&i mrepvylo evtomi{ovtag TV MPoeoxr 0To npoegoxn
apIOTEPO TITEPUYIO.

2. BePaiwBeite 611 n katevBuvon Tou MTEPUyiou euBuypappileTal pE EKEiv TOU
QAKOUOTIKOU.

3. TomoBeTroTe Ta MTePVYLA amd TNV TTHOW MAEUPA TWV AKOUCTIKWV.

MNa va XpnO1HOTIOINCETE TO XEIPIOTIPLO:

AUEnon évtaong: MatroTE TO KOUUT alENong TG £VTaong nXou pia opd

Avarnapaywyr/Mavon: matoTe To MARKTPO TOMATAGV AEITOUPYIWOV Hia popd

< 4E EMOpEVO KOUPATL: TIATHAOTE TO KOUPTT TOANATTAWY AEITOUPYILV SU0 QOPES Ypriyopa
I'Iponvouusvo KOPMATL: TIATAOTE TO MANKTPO TTOANATAWY AEITOUPYIWY TPEIG POPES

vpriyop

Menwon £VTOONC: TTATAOTE TO KOUTTE PEIWGNG TNG £VTAoNG X0V Hia popd

THMEIQXIH: Oplop£VeC AEITOUPYIES TOU XEIPIOTNPIOU EVOEKETAL VA PNV gival
S1aBoipeg o€ oplopéveg ouokevég Android.

AkouoTikda maigvidlov ROG Cetra Core 15
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ZAIDIMY AUSINUKAI

5; »ROG CETRA CORE” ZAIDIMUY AUSINUKAI
E Pakuotés turinys
=l - 1x,ROG Cetra Core” zaidimy ausinukai

« 1xNesiojimo déklas « 1 x Porolono antgaliai (viena pora)

« 3 xSkirtingy dydziy ausinukai + 1xGarso / mikrofono $akotuvo kabelis

« 3 xSkirtingy dydziy silikono ausinuky antgaliai
« 1xTrumpasis darbo pradzios Zinynas

Reikalavimai sistemai
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7 « 3,5mm ausiniy lizdas

Gaminio apzvalga

®
©

(F]

>

. |rengtasis valdiklis su E. 3,5mm jungtis
mikrofonu F. Nesiojimo déklas
B. Garsumo didinimo mygtukas G. Porolono antgaliai (viena pora)
C. Daugiafunkcis mygtukas ir 3 skirtingy dydziy silikono
D. Garsumo mazinimo mygtukas antgaliai
H. Pritaikomi ausinukai
Pradzia
Norédami nustatyti savo,,ROG Cetra Core “ Zaidimy ausinukai:
Prijunkite ausines prie jrenginio 3,5 mm ausiniy lizdo.
Kaip uzdéti ausinuky adapterius: iskysa
1. Nustatykite, kuris ausinuky adapteris yra kairysis, o kuris — desinysis:
ant kairiojo adapterio yra iskysa.

2. Ausinuko adapterio kryptis privalo sutapti su antgalio kryptimi. O
3. Sumontuokite ausinuky adapterius i$ galinés ausinuky pusés. -

Kaip naudoti jrengtajj valdiklj:

Garso didinimas: vieng kartg paspauskite garso didinimo mygtuka.

Grojimas / pristabdymas: vieng karta paspauskite daugiafunkcj mygtuka
s 4E Kitas garso takelis: du kartus greitai spustelékite daugiafunkcj mygtuka
Ankstesnis garso takelis: tris kartus greitai spustelékite daugiafunkcj mygtuka

Garso mazinimas: viena karta paspauskite garso mazinimo mygtuka

PASTABA: Tam tikruose ,Android” jrenginiuose kai kuriy jrengtojo valdiklio funkcijy gali nebati.

16 Trumpasis darbo pradzios zinynas



SPELU AUSTINAS
ROG CETRA CORE SPELU IEAUSU AUSTINAS

Komplekta saturs

+1xROG Cetra Core spélu ieausu austinas

« 1xParnésasanas somina « 1 x Putu uzgalis (viens paris)

+ 3 xAusuieliktni dazados izméros 1 xAudio/ mikrofona sadalitajkabelis
« 3 xSilikona uzgali dazados izméros « 1 x Noradijumi atrai darba uzsaksanai

Sistémas prasibas
« Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7 « 3,5mm austinu ports

lerices parskats

A. lebavéta vadamierice ar mikrofonu E. 3,5 mm savienotajs
B. Skaluma palielinasanas poga F. Carry case
C. Vairakfukciju poga G. Putu uzgali (viens paris) un silikona
D. Skaluma samazinasanas poga uzgali 3 dazados izméros
H. Pielagoti ausu ieliktni
Darba saksana

ROG Cetra Core spélu ieausu austinas iestatiSana:
Pievienojiet austinas iericei, izmantojot 3,5 mm austinu spraudni.

Ausu ieliktnu ievietosana: izvirzijums
1. Nosakiet kreiso vai labo ausu ieliktni, atrodot izvirzijumu uz kreisa ieliktna.
2. Parliecinieties, vai ausu ieliktna virziens atbilst uzgala virzienam.

3. levietojiet ausu ieliktnus no austinu aizmugures.

Vienrindas vadamierices izmantosana:

Palielinat skalumu: vienreiz nospiediet skaluma palielinasanas pogu

Atskanot/pauzét: vienreiz nospiediet vairakfunkciju pogu
4E Nakamais ieraksts: divreiz atri nospiediet vairakfunkciju pogu
leprieksgjais ieraksts: trisreiz atri nospiediet vairakfunkciju pogu

Samazinat skalumu: vienreiz nospiediet skaluma samazinasanas pogu

PIEZIME: Atseviskam Android iericém var nebit piemérojamas dazas vienrin-
das vadamierices funkcijas.

ROG Cetra Core Spélu leausu Austinas 17




SPILLHUDETELEFUNER

RULG CETRACUREI-JRET-HUDETELEFUNER TIL
SPILL

Pakkens innhold

« 1xROG Cetra Core i-gret-hodetelefoner til spill

« 1xBeereveske « 1 x Skumtupper (ett par)

« 3 x@refinneri ulike storrelser « 1xLyd-/mikrofonsplitterkabel
« 3 xSilikontupper i ulike storrelser « 1 xHurtigstartveiledning
Systemkrav

«  Windows® 10 /Windows® 8.1 / Windows® 7 « 3,5mm hodetelefonport

Produktoversikt

@)

(0]
®e©
...@

A. Integrert kontroller med mikrofon E. 3,5 mm-kontakt
B. Lydstyrke opp-knapp F. Baereveske
C. Flerfunksjonsknapp G. Skumtupper (ett par) og silikontupper i 3 ulike starrelser
D. Lydstyrke ned-knapp H. Tilpassede grefinner
Kommeigang

Slik setter du opp ROG Cetra Core i-gret-hodetelefoner til spill:
Koble hodetelefonene til enheten ved hjelp av 3,5 mm hodetelefonkontakten.

Slik setter du pa grefinnene:

1. Du ser hva som er venstre og hgyre grefinne ved a se etter utstikket pa utstikk
den venstre.

. Serg for at retningen til grefinnen er pa linje med dysens retning.

. Monter grefinnene fra baksiden av hodetelefonene.

w N

Slik brukes den integrerte kontrolleren:

Volum opp: Trykk volum opp-knappen én gang

Spill/Pause: Trykk flerfunksjonsknappen én gang
4E Neste spor: Trykk flerfunksjonsknappen to ganger raskt
Forrige spor: Trykk flerfunksjonsknappen tre ganger ganger raskt

Volum ned: Trykk volum ned-knappen én gang

MERK: Noen funksjoner péa den integrerte kontrolleren fungerer ikke pa enkelte
Android-enheter.

18 Hurtigstartveiledning



SLUSALICE ZA IGRE
USNE SLUSALICE ZA IGRE ROG CETRA CORE

Sadrzaj pakiranja
1 Usne slusalice za igre ROG Cetra Core

1 Kutija za prenosenje «+ 1 Spuzvasti jastucic (jedan par)
. 3 Usna uloska u razlicitim velicinama + 1 Kabel razdjelnika za Audio/Mikrofon
. 3 Silikonska nastavka u razlicitim veli¢inama « 1Vodic za brzi pocetak
Preduvjeti sustava

Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7 . Priklju¢ak za slusalice od 3,5 mm

Pregled proizvoda

@

° 33%

9@
@@

A.  Linijski regulator s mikrofonom  E.  Priklju¢ak od 3,5 mm
B.  Gumb za povecavanje glasnoce F.  Kutija za prenosenje
C.  Gumb za vise funkcija G.  Pjenasti zavrseci (jedan par) i silikonski zavrseci u 3
D.  Gumb za smanjivanje glasnoce razlicite velicine
H.  Prilagodene usne peraje
Pocetak rada

Podesavanje za usne slusalice za igre ROG Cetra Core:

Spojite slusalice na uredaje preko uti¢nice za slusalice od 3,5 mm.

izdanak

Ugradnja peraja za uho:
1. Razlikujte lijevu i desnu peraju za uho po izdanku na lijevoj peraji.
2. Pazite da smjer peraje za uho bude uskladen sa smjerom mlaznice.

3. Ugradite peraje za uho sa straznje strane slusalica.

Koristenje regulatora u vodu:
Povecavanje glasnoce: pritisnite gumb za povecavanje glasnoce jednom

Reprodukcija/stanka: pritisnite gumb za vise funkcija jednom
4E Sljedeci zapis: pritisnite gumb za vise funkcija dvaput brzo

Prethodni zapis: pritisnite gumb za vise funkcija triput brzo

+

Smanjivanje glasnoce: pritisnite gumb za smanjivanje glasnoc¢e jednom

NAPOMENA: Neke funkcije regulatora u vodu mozda nece biti primjenjive na
Android uredajima.

Usne slusalice za igre ROG Cetra Core 19




HERNI SLUCHATKA

ROG CETRA CORE HERNI SLUCHATKA DO USIi

Obsah baleni

. 1 x ROG Cetra Core herni sluchatka do usi
1 x Pouzdro pro pfenaseni « 1xPénové Spunty (jeden par)
3 x Hacky raznych velikosti pro upevnéni do usi

. 1 x Rozdélovaci kabel pro zvuk/mikrofon

. 3 x Silikonové Spunty do usi rtiznych velikosti « 1 xStru¢na prirucka
Systémové pozadavky

Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7 . 3,5mm port sluchatek
Piehled o produktu

226686,

olole,

A. In-line ovlada¢ s mikrofonem E.  3,5mm konektor
B.  Tlacitko pro zvyseni hlasitosti F.  Pouzdro pro prenéseni
C.  Multifunkéni tlacitko G.  Pénové spunty (jeden par) a silikonové $punty ve 3
D  Tlacitko pro zvysovani hlasitosti rtiznych velikostech
H.  Vlastni hacky pro pfipevnéni do usi
Zaciname

Pokyny pro zprovoznéni hernich sluchatek do usi ROG Cetra Core:

Pripojte sluchatka k zatizeni pomoci 3,5 konektoru sluchatek.

Pokyny pro nasazeni hacka pro pfipevnéni na usi:

1. Rozliste levy nebo pravy hacek pro pfipevnéni na usi podle vystupku na vystupek
levém hacku.

2. Zajistéte, aby smér hacku pro pfipevnéni na ucho byl zarovnan s tryskou.

3. Nasadte hacky pro pfipevnéni na usi ze zadni strany sluchétek.

Pokyny pro pouzivani ovladani na kabelu:
Zvysit hlasitost: stisknéte jednou tlacitko pro zvyseni hlasitosti

Prehrat/pozastavit: stisknéte jednou multifunkéni tlacitko
4E Dal3i stopa: stisknéte multifunkéni tlacitko rychle dvakrat

Pfedchozi stopa: stisknéte multifunkéni tlacitko rychle tiikrat

)

|

Snizit hlasitost: stisknéte jednou tlacitko pro snizenf hlasitosti

POZNAMKA: Nékteré funkce ovlddani na kabelu nemusi fungovat s nékterymi
zafizenimi Android.

20 Stru¢na pfirucka



CAMING HOUFD TELEFUUN

(%)
©
RULG CETRA CURE GAMING IN-UUOR-HOQUFD TELEFQUN g
Inhoud verpakking E
1 x ROG Cetra Core gaming in-oor-hoofdtelefoon k-]
1 x Draagtas « 1xSchuimrubberen dopjes (één paar) (7]
3 x Oordopijes in verschillende grootten « 1 x Audio/microfoon-splitterkabel =
3 x Silicone dopjes verschillende grootten « 1xBeknopte handleiding
Systeemvereisten
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7 « 3,5 mm hoofdtelefoonaansluiting

Productoverzicht

(226887,
() 0 %%

A. In-line controller met microfoon E. 3,5mm connector
B. Knop volume hoger F. Draagtas
C. Multi-functieknop G. Schuimrubberen dopjes (één paar) en silicone dopjes
D. Knop volume lager in 3 verschillende grootten
H. Aangepaste oordopjes
Aan de slag

Uw ROG Cetra Core gaming in-oor-hoofdtelefoon instellen:
Sluit de hoofdtelefoon aan op uw apparaat via de 3,5 mm hoofdtelefoonstekker.

Uw oordopjes installeren: uitsteeksel

1. Identificeer het linker- of rechteroordopje door het uitsteeksel op het
linkerdopje te zoeken.

2. Controleer of de richting van het oordopije is uitgelijnd op het mondstuk.

3. Installeer de oordopjes vanaf de achterzijde van de hoofdtelefoon.

De inline controller gebruiken:

Volume hoger: druk eenmaal op de knop Volume hoger

Afspelen/Pauzeren: druk eenmaal op de multi-functieknop
g 4EVolgend nummer: druk tweemaal snel op de multi-functieknop
Vorig nummer: druk driemaal snel op de multi-functieknop

Volume lager: druk eenmaal op de knop Volume lager

OPMERKING: Sommige functies van de inline controller zijn mogelijk niet van
toepassing op bepaalde Android-apparaten.

ROG Cetra Core gaming in-oor-hoofdtelefoon 21
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GAMER FULHALLGATO ]
ROG CETRA CORE GAMER FULHALLGATO

A csomag tartalma

« 1db ROG Cetra Core gamer fiilhallgatd

« 1db hordtaska « 1dbszivacshegy (egy par)

+ 3 dbkiilénb6z6 méretti fiilldugd + 1 db audio/Mikrofon eloszté kabel

«  3dbkiilonb6zé méret(i szilikonhegy « 1 db gyors lizembe helyezési utmutatéd

Rendszerkovetelmények
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7 3,5 mm fejhallgaté port

A termék attekintése

. 99}
o

A. Vezetéken levé kontroller mikrofonnal ~ E. 3,5 mm-es csatlakozo

B. Kabelbe épitett vezérlé F. Hordtaska

C. Hangerénévelé gomb G. Habvégek (egy par) és szilikon
D. Hangerécsokkenté gomb végek 3 kiilonb6z6 méretben

H. Egyedifuldugok
Els6 lépések
ROG Cetra Core gamer fiilhallgaté beallitasahoz tegye a kdvetkezdket:
Csatlakoztassa a fejhallgatot az eszkozhéz a 3,5 mm-es fejhallgato jack segitségével.

A fiildugok behelyezése:

1. Azonositsa a bal vagy jobb fiildugét a bal dugén levé kiemelkedés Kiemelkedés
megkeresésével.

2. Gy6z6djon meg, hogy a fiildugé iranya egy vonalban van a favokaval.

3. Helyezze a fiilldugoét a fiilhallgatd hatulsé részérél.

A vezetéken levé vezérl6 hasznalata:

Hangerd fel: nyomja meg a hangeré fel gombot egyszer

Lejatszas/sziinet: nyomja meg a tobbfunkciés gombot egyszer
A 4E Kovetkezd zeneszam: nyomja meg a tobbfunkcidés gombot kétszer gyorsan
El6z6 zeneszam: nyomja meg a tébbfunkcidés gombot hdromszor gyorsan

Hangerd le: nyomja meg a hangeré gombot egyszer

MEGJEGYZES: A vezetéken levé vezérld egyes funkciéi nem alkalmazhatéak
bizonyos Android eszkézokon.

22 Gyors Uzembe Helyezési Utmutatd



SLUCHAWKI DO GRY
DOUSZNE SLUCHAWKI DO GRY ROG CETRA CORE

Zawartosc opakowania
1 x Douszne stuchawki do gry ROG Cetra Core
1 x Futerat « 1 xWktadka z gabki (jedna para)
3 x Stuchawki z zaczepem na uszy w réznych rozmiarach
1 x Kabel rozdzielacza Audio/Mikrofon
3 x wkfadki silikonowe w réznych rozmiarach « 1 x Instrukcja szybkiego
uruchomienia

Wymagania systemowe
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7 « 3,5mm gniazdo stuchawek

Omowienie elementéw urzadzenia

MO R s

A. Sterownik z mikrofonem na przewodzie  E. 3,5mm ztacze

B. Przycisk przygtasniania F. Futerat

C. Przycisk wielofunkcyjny G. Piankowe wktadki (jedna para) i silikonowe
D. Przycisk $ciszania wktadki w 3 réznych rozmiarach

. H. Niestandardowe stuchawki z zaczepem na uszy
Rozpoczecie
W celu skonfigurowania douszne stuchawki do gry ROG Cetra Core:
Podtacz stuchawki do swojego urzadzenia, przez 3,5mm gniazdo stuchawek.

W celu zamocowania zaczep6w na uszy:

1. Wystep na lewym zaczepie na uszy utatwia jego odréznienie od prawego wystep
zaczepu.

2. Ustaw zaczepy na uszy zgodnie z kierunkiem otworu.

3. Zamocuj zaczepy na uszy od tylnej strony stuchawek.

Sposob korzystania z kontrolera na kablu:

Zwigkszanie gto$nosci: nacisnij raz przycisk zwiekszania gtosnosci.

Odtwarzanie/pauza: nacisnij raz przycisk wielofunkcyjny.
4E Nastepny utwor: nacisnij szybko dwa razy przycisk wielofunkcyjny.
Poprzedni utwor: nacisnij szybko trzy razy przycisk wielofunkcyjny.

Zmniejszanie gto$nosci: nacisnij raz przycisk zmniejszania gtosnosci.

UWAGA: Niektore funkcje kontrolera na kablu moga nie by¢ obstugiwane
przez wszystkie urzadzenia Android.

Douszne Stuchawki do Gry ROG Cetra Core 23
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AUSCLULTADURES PARA JUGUS

AUSCULTADURES INTRA-AURICULARES PARA
JULUS RUG CETRA CURE

Contetido da embalagem

« 1xAuscultadores intra-auriculares para jogos ROG Cetra Core

« 1xEstojo de transporte « 1 xPontas de espuma (um par)

« 3 xAdaptadores de ouvido em diferentes tamanhos

« 1xCabo derivador de dudio/microfone

« 1xGuia de consulta rapida « 3 xPontas de silicone em diferentes tamanhos

Requisitos de sistema
« Windows® 10/ Windows® 8.1 / Windows® 7 - Porta de auscultadores de 3,5 mm

Apresentacéo do produto

(F]
(<]
A. Controlador integrado no cabo com microfone E. Conectorde 3,5 mm
B. Botéo para aumentar o volume F. Estojo de transporte
C. Botdo multifungées G. Pontas de espuma (um par) e pontas de
D. Botéo para diminuir o volume silicone em 3 tamanhos diferentes

H. Adaptadores de ouvido personalizados
Comecar a utilizar
Para instalar os seus auscultadores intra-auriculares para jogos ROG Cetra
Core:
Ligue os auscultadores ao seu dispositivo utilizando a ficha de 3,5 mm.

Para instalar os adaptadores de ouvido: saliéncia

1. Identifique o adaptador esquerdo ou o direito através da saliéncia no adaptador
esquerdo.

2. Certifique-se de que a diregao do adaptador esta alinhada com o bocal do auricular.

3. Coloque os adaptadores de ouvido a partir da traseira dos auriculares.

Utilizar o controlador incorporado no cabo:
Aumentar o volume: pressione uma vez o botao para aumentar o volume

Reproduzir/Pausa: pressione uma vez o botdo multifuncoes
4E Faixa seguinte: pressione trés vezes o botdo multifungdes

Faixa anterior: pressione trés vezes o botdo multifungées

Diminuir o volume: pressione uma vez o botéo para diminuir o volume

NOTA: Algumas fung¢des do controlador incorporado no cabo poderéo nao
estar disponiveis em determinados dispositivos Android.

24 Guia de Consulta Rapida



EASTI PENTRU JOCURI
EASTI INTRAAURICULARE RULG CETRA CURE

Continutul pachetului

« 1 xCasti intraauriculare ROG Cetra Core

+ 1xCarcasa de transport « 1xBureti din spuma (o pereche)
« 3 xAripioare pentru fixare in ureche, de diferite dimensiuni

+ 3 xBureti din silicon, de diferite dimensiuni

+ 1xCablu divizat pentru sunet si microfon « 1xGhid de pornire rapida
Cerinte de sistem
«  Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7 « Portde 3,5 mm pentru casti

Prezentare generala produs

2688
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[F]

. Comenzi si microfon pe fir E. Conectorde 3,5mm

Buton de crestere a volumului F. Carcasa de transport

. Buton multifunctional G. Auriculare din spuma (o pereche) si auriculare din
H

oNw>

. Buton de reducere a volumului silicon in 3 dimensiuni diferite
. Aripioare personalizate pentru fixare in ureche
Notiuni introductive
Pentru a configura Casti intraauriculare ROG Cetra Core:
Conectati castile la dispozitiv folosind mufa de 3,5 mm pentru casti.

Pentru a instala aripioarele pentru urechi: proeminents
1. Identificati urechea stanga sau dreapta prin localizarea proeminentei de

pe aripioara din stanga.
2. Asigurati-va ca directia aripioarei pentru ureche este aliniatd cu cea a duzei.
3. |Instalati aripioarele pentru urechi din partea din spate a castilor.

Pentru a utiliza controlerul de pe fir:

Marire volum: apasati butonul marire volum o data

Redare/Pauza: apasati butonul multifunctional o data
§ 4E Piesa urmatoare: apasati butonul multifunctional de doua ori rapid
Piesa anterioara: apasati butonul multifunctional de trei ori rapid

Micsorare volum: apasati butonul micsorare volum o data

NOTA: Unele caracteristici ale controlerului de pe fir nu pot fi aplicabile pe
anumite dispozitive Android.

Casti intraauriculare ROG Cetra Core 25



LGAMING -HOQVED TELEFUNER

RUG CETRA CAREI-ORET
HUVEDTELEFUNER TIL GAMING

Pakkens indhold
1 x ROG Cetra Core i-gret hovedtelefoner til gaming
1 x Baeretaske « 1 x Skumspidser (et par)

3 x @refinner i forskellige sterrelser  « 1 x Lyd/mikrofonfordelerkabel
3 x @respidser i forskellige storrelser « 1 x Startvejledning

Systemkrav
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7 « 3,5mm hovedtelefonstik
Produktoversigt
oo &EE
@ . . / / /
~ 233330
@ okelele
e
A.  Betjeningsenhed med mikrofon E.  3,5mmstik
pé ledningen F.  Beeretaske
B.  Lydstyrke op G.  Skumspidser (et par) og silikonespidser i 3 forskellige
C.  Multifunktionsknap storrelser
D. Lydstyrke ned H. Tilpasset orefinner
Kom godtigang

Sadan konfigureres dine ROG Cetra Core i-gret hovedtelefoner til gaming:
Forbind hovedtelefonerne til din enhed med 3,5 mm hovedtelefonstikket.
Sadan monteres dine grefinner:
1. Find venstre og hgjre orefinner ved at finde omradet, der stikker

ud pa venstre finne.

Sorg for at retningen pé erefinnen passer med dysens retning.

Seet grefinnerne pa pa bagsiden af hovedtelefonerne.

Omradet, der stikker ud

Sadan bruges betjeningsknapperne pa ledningen:

Lydstyrke op: Tryk en gang pa lydstyrke op-knappen

+

Afspil/Pause: Tryk en gang p& multifunktionsknappen
Naeste nummer: Tryk to gange pa multifunktionsknappen.
Forrige nummer: Tryk tre gange p& multifunktionsknappen

Lydstyrk ned: Tryk en gang pa lydstyrke ned-knappen

BEMZARK: Nogle funktioner pa betjeningsknapperne pa ledningen virker
muligvis ikke pa bestemte Android-enheder.
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IGRALNE SLUSALKE
IGRALNE LISESNE SLUSALKE RUG CETRA CAURE

Paket vsebuje
. 1 x Igralne usesne slusalke ROG Cetra Core
. 1 x Torbica za prenasanje « 1 xNastavki iz pene (en par)
. 3 x Usesni ¢epek razli¢nih velikosti « 1xRazdelilni kabel za zvok/mikrofon
. 3 x Silikonski nastavek razli¢nih velikosti « 1xNavodila za hiter zacetek
Sistemske zahteve

Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7 « 3,5-mm vrata za slusalke

Opis lastnosti slusalk

A.  Vgrajeni krmilnik z mikrofonom  E.  3,5-mm priklju¢ek

B.  Gumb za povecanje glasnosti F.  Torbica za prenadanje

C.  Vetfunkcijski gumb G. Nastavki iz pene (en par) in nastavki iz silikona v 3
D. Gumb za zmanjsanje glasnosti razli¢nih velikostih

H.  Usesni ¢epki po meri

Zacetek

Priprava slusalk Igralne usesne slusalke ROG Cetra Core:

Slusalke v svojo napravo prikljucite preko 3,5-mm vti¢nice za slusalke. Izboklina

Namestitev usesnih zavihkov:

1. Leviali desni zavihek dolocite tako, da poiscete izboklino na levem zavihku.
2. Prepricajte se, da je smer zavihka poravnana s smerjo $obe.

3. Namestite uSesne zavihke z zadnje strani v slusalke.

Uporaba linijskega krmilnika:

Povecanje glasnosti: enkrat pritisnite gumb za povecanje glasnosti

Predvajaj/zacasni premor: dvakrat pritisnite vecfunkcijski gumb
Naslednja skladba: dvakrat hitro pritisnite ve¢funkcijski gumb
Prejsnja skladba: trikrat hitro pritisnite ve¢funkcijski gumb

Zmanjsanje glasnosti: enkrat pritisnite gumb za zmanjsanje glasnosti

OPOMBA: Nekatere funkcije linijskega krmilnika niso na voljo v dolo¢enih
napravah s sistemom Android.
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SLUSHALICE ZA IGRE

RUG CETRA CURE GE IMING SLUSALICE KUIE
SE PUSTHVL IAIU DIREKTNO U LUvVQ

Sadrzaj paketa

« 1xROG Cetra Core igracke slusalice koje se postavljaju direktno u uvo

« 1xTorbica za nosenje « 1xSunderaste kapice (jedan par)

« 3 xUsna leptira razlicitih velicina « 1xRazdelni kabl za audio/mikrofon
« 3 xSilikonske kapice razlicitih veli¢ina « 1 xKratko uputstvo za pocetak
Sistemski zahtevi

« Windows® 10/ Windows® 8.1 / Windows® 7 « 3.5mm ulaz za slusalice

Kratak pregled proizvoda

%
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A. Linijski kontrolor sa mikrofonom  E. 3.5mm priklju¢ak

B. Taster za pojacavanje tona F. Torbica zanosenje . . .

C. Multifunkcijski taster G. Sunderasti vrhovi (jedan par) i silikonski vrhovi u 3
: Lo razlicite veli¢ine

D. Taster za smanjivanje tona H. Usni leptiri po narudzbini

Pocetak

Kako podesili ROG Cetra Core gejming slusalice koje se postavljaju direktno u
uvo:
PoveZite slusalice sa svojim uredajem preko prikljucka za slusalice od 3.5mm.

Da postavite krajeve za usi: Isturenje
1. Identifikujte levi ili desni kraj za usi pronalazenjem isturenja na levom kraju.
2. Proverite da je smer kraza za uvo poravnat sa krajem mlaznice.

3. Postavite krajeve za usi sa zadnje strane slusalica.

Za koriscenje linijskog kontrolora:

Pojacavanje tona: pritisnite taster za pojacavanje tona jednom

Reprodukcija/Pauza: pritisnite multifunkcijski taster jednom
4E Sledeca numera: pritisnite multifunkcijski taster dva puta brzo
Prethodna numera: pritisnite multifunkcijski taster tri puta brzo

Smanjivanje tona: pritisnite taster za smanjivanje tona jednom

NAPOMENA: Neke funkcije linijskog kontrolora mozda nece biti dostupne na
odredenim Android uredajima.
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SPELHORLURAR
RUG CETRA CURE CURE IN-EAR GAMING

HORLURAR

Paketets innehall
1x ROG Cetra Core
1 x Pase « 1 x Skumspets (ett par)
3 x Oronfenor i olika storlekar « 1xLjud-/Mikrofon-splitterkabel
3 x Oronsnickor | olika storlekar « 1xSnabbstartsguide

Systemkrav
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7 « 3,5mm horlursport

Produktoversikt

00'§1\¥
(- e UG

A. Inledningskontroll med mikrofon  E. 3,5 mm kontakt
B. Volym upp-knapp F. Péase
C. Flerfunktionsknapp G. Skumspetsar (ett par) och 6ronsnéckor (tre par) i olika
D. Volym ner-knapp storlekar
H. Anpassbara 6ronfenor
Kom igang

For att installera dina ROG Cetra Core:
Anslut horlurarna till din enhet med den 3,5mm hérlurspluggen.
Installera 6ronfenorna:

1. Identifiera den vénstra och hégra 6ronfenan genom att leta upp den
utstickande delen pa den vénstra fenan.

2. Setill att 6ronfenans riktning passar ihop med pipen.

3. Séatt pa 6ronfenorna pa horlurarna bakifran.

utstickande

Anviénda in-line-kontrollern:
Volym upp: tryck pé& volym upp-knappen en gang

Spela//Pausa: tryck pa flerfunktionsknappen en gang
§ 4E Nasta spar: tryck pa flerfunktionsknappen tva ganger

Foregaende spar: tryck snabbt pa flerfunktionsknappen tre ganger

Volym ner: tryck pa volym ner-knappen en gang

NOTERA: Vissa av in-line-kontrollerns funktioner kanske inte ar anvandbara pa
en del Android-enheter.
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ITPOBA TAPHITYPA

IrpoBa rapHitypa 3i BcTaBHUMM HaBywHUKamu ROG Cetra

Core

BmicT komnnekty
« 1xlIrpoBa rapHitypa 3i BcTaBHUMU HaBylwHMKamu ROG Cetra Core

« 1 x®yTnap ana nepeHeceHHA « 1xKoBnauku 3 niHomaTtepiany (ogHa napa)
+ 3 xCrabinizatopwu Ear Fins pi3Hux po3mipis + 1xKabenb posnoginy Ayaio/MikpodoHy
« 3 x CnikoHOBI KOBMauKuM Pi3HUX PO3MipiB « 1 x CTucnmii NocibHYK 3 ekcnnyatauii

CuctemHi BUMorun

+ Windows® 10/ Windows® 8.1 / Windows® 7 + Mopt rapHitypu 3,5 Mm
Ornap Bupo6y
20868
® L

33

A. B6ypnoBaHUin KOHTPOnNEp 3 E. Cnonyuysay 3,5 Mm
MiKpopoHOM F. ®yTnap ana nepeHeceHHs
B. KHonka 36inblueHHs ryqHocTi G. KoBnaukw 3 niHomatepiany (oaHa napa) i cunikoHosi
C. BaratopyHKLioHanbHa KHoMKa KOBMayKM 3 pi3HNX po3mipis
D. KHomka 3MeHLUeHHA ry4HoCTi H. KomnnekT ctabinisatopis Ear Fins
Mouatok ekcnnyaTauii

[ANA HanalwTyBaHHA irpoBOI rapHiTypM 3i BCTaBHUMK HaByWHNKamn ROG Cetra Core:
MigknioyainTe rapHiTypy 40 NPUCTPOIO Yepes rHi3[o rapHiTypu 3,5 Mm.

LLlo6 BcTaHOBMTY cTabinisaTopwm Ear Fins :

1. Bu3HauTe, AnA AKOTO — NPABOTO YK NIBOTO — ByXa NpW3HaueHo cTabinizatop,
3HalWOBLLV Ha NiBOMY CTabini3aTopi YacTUHY, WO BUCTYNAE.

2. [epekoHaiTecs, Wwo cTabinizaTop BUPIBHAHO 3 BIAMOBIAHOI AiNAHKOK
BYLIHOI PaKOBUHN.

3. BcTaHoBITb CTabinisaTopu 33agy HaByLWHUKIB.

BukopucraHHs B6ya0BaHOro KOHTponepa:

4acTUHa, Wo BUCTYMae

36iNbWNTN FYYHICTb: HATUCHIT KHOMKY 36iNblUEHHA rYYHOCTI O4UH pa3

BinTBOpunTW/May3a: HaTUCHITL 6araTodyHKLIiOHaNbHY KHOMKY OfIH pa3
§ 4E HacTynHa gopixKa: WBKMAKO ABiYi HATUCHITL HaraTopyHKLIiOHaNbHY KHOMKY
MonepefHA [OPIKKA: LWBMAKO TPUYI HATUCHITb 6araTodyHKLiOHaIbHY KHOMKY

3MEHLINTYN rYYHICTb: HATUCHITb KHOMKY 3MEHLUEHHA IY4YHOCTi OAMH pa3

MPUMITKA: [leaki GpyHKLIiT BOY[OBAHOrO KOHTpOMIEpa MOXYTb He MpaLjoBaTi
Ha oKpemux npuctposx Android.
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HEADPHUNE GAME

HEADPHUNE DALAM TELINGHA GAME RUG
CETRA CURE

Isi kemasan
. 1 x Headphone dalam telinga game ROG Cetra Core
. 1xTas + 1xUjung foam (satu pasang)
. 3 x Sirip telinga dengan ukuran berbeda « 1xKabel pemisah Audio/Mikrofon
. 3 x Ujung silikon dengan ukuran berbeda « 1xQuick Start Guide
Persyaratan sistem
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7 « Port headphone 3,5 mm
Sekilas tentang Produk

8667,
%

A.  Pengontrol sejajar dengan E.  Konektor 3,5mm
mikrofon F. Tas
B.  Tombol volume atas G.  Ujung foam (satu pasang) dan ujung silikon dengan
C.  Tombol multi fungsi 3 ukuran berbeda
D.  Tombol volume bawah H.  Sirip telinga kustom
Persiapan

Untuk konfigurasi Headphone dalam telinga game ROG Cetra Core:
Sambungkan headphone ke perangkat Anda melalui soket headphone 3,5 mm.
Untuk memasang fin telinga Anda:

1. Identifikasi fin telinga kiri atau kanan dengan mencari tonjolan tonjolan
pada fin telinga kiri.

Pastikan arah fin telinga telah sejajar dengan nosel.
Pasang fin telinga dari sisi belakang headphone.

wnN

Untuk menggunakan pengontrol sejajar:

Perbesar volume: tekan sekali tombol volume atas

+

Putar/Jeda: tekan sekali tombol multi fungsi
Trek berikutnya: tekan dua kali tombol multi fungsi dengan cepat
Trek sebelumnya: tekan tiga kali tombol multi fungsi dengan cepat

Perkecil volume: tekan sekali tombol volume bawah

CATATAN: Sejumlah fitur pada pengontrol sejajar mungkin tidak dapat digu-
nakan di perangkat Android tertentu.

32 Panduan Singkat
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ALUDIFONUS PARA JUEGUS
ROG Cetra Core audifonos para juegos intra-aurales

Contenido del empaque
. 1 x ROG Cetra Core audifonos para juegos intra-aurales

. 1 x Estuche de viaje « 1xPunta de espuma (una par)
. 3 x Anillos externos en diferentes tamarios « 1xCable divisor Audio/Mic

. 3 x Almohadillas de silicon en diferentes tamafios « 1 x Guia de inicio rapido
Requisitos del sistema

. Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7 . Puerto para audifono 3.5mm

Resumen del Producto

©

[F]

A.  Controlador en linea con E.  Conector3.5mm
micréfono F Funda
B.  Boton para subir volumen G.  Puntade espuma (una par) y puntas de silicon en 3
C.  Botén Multi-funcion tamarios diferentes
D. Botdn para bajar volumen H. Aletas para oido del cliente
Configuracion

Para configurar sus audifonos para juegos intra-aurales ROG Cetra Core:

Conecte sus audifonos a su dispositivo por medio del conector de audifono de 3.5mm

Para instalar las aletas para oido:

1. Identifique la aleta izquierda o derecha localizando la protrusion en la aleta
izquierda.

2. Asegurese que la direccién de la aleta para oido esté alineada con la boquilla.

protrusion

3. Instale las aletas para oidos desde la parte trasera de los audifonos.

Para usar el controlador en linea:

Subir volumen: presione el volumen de aumento de volumen una vez

Reproducir/Pausa: presione el bot{on multi-funciéon una vez
s 4E Siguiente cancién: presione el botén multi-funcional dos veces rapidamente
Cancion previa: presione el boton multi-funcion tres veces rapidamente

Bajar volumen: presione el bot{on de bajar volumen una vez

NOTA: Algunas caracteristicas del controlador en linea puede no ser aplicable en
ciertos dispositivos Android.

34 Guia de inicio rapido



HERNE SLUCHADLA

. . . s S
HERNE SLUCHADLA RUG CETRA CARE DA USI =
Obsah balenia 5
Herné slichadla ROG Cetra Core do usi, 1 ks s
Prenosné puzdro, 1 ks « Penové koncovky (jeden par), 1 ks G
Koncovky do usi v réznych velkostiach, 3 ks « Rozdelovaci kabel pre zvuk a
mikrofén, 1 ks
Silikénové koncovky v réznych velkostiach, 3 ks « Stru¢ny navod na pouzivanie, 1 ks

Poziadavky na systém
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7 - 3,5 mm port za pripojenie slichadiel
Prehlad vyrobku

[F]
A. Sériovo zapojeny ovladac E. 3,5 mm konektor
B. Tlacidlo na zvysenie hlasitosti F.  Prenosné puzdro
C. Viacucelové tla¢idlo G. Penové koncovky (jeden par) a silikénové koncovky
D. Tlacidlo na znizenie hlasitosti troch roznych velkosti
H. Prispdsobené koncovky
Zaciname

Nastavenie Herné sltichadla ROG Cetra Core do usi:
Sluchadla pripojte k zariadeniu cez 3,5 mm konektor pre sltichadla.

vycnelok

Instalécia rebier do ucha:

1. Rozliste lavé a pravé rebro do ucha; lavé ma vycnelok.
2. Rebro do ucha musi smerovat rovnako ako dyza.

3. Rebro do ucha nainstalujte na zadnd stranu sltichadiel.

Pouzivanie ovladaca na kabli:

Zvysenie hlasitosti: raz stlacte tlacidlo na zvysenie hlasitosti

Prehravanie/pozastavenie prehravania: raz stlacte viactcelové tlacidlo
4E Dalsia skladba: dvakrat rychlo stlacte viacticelové tlacidlo
Predchédzajuca skladba: trikrat rychlo stlacte viacucelové tlacidlo

— Znizenie hlasitosti: raz stlacte tlacidlo na znizenie hlasitosti

POZNAMKA: Niektoré funkcie ovladaca na kabli nemusia pre ur¢ité zariadenia
so systémom Android fungovat.

Herné slichadla ROG Cetra Core do usi 35



AURICULARES DE GAMING

AURICULARES INTRAARURALES RUOG
CETRA CURE GAMING

Contenido del paquete
« 1xAuriculares intraaurales ROG Cetra Gaming

« 1xFundade transporte « 1 xAlmohadillas de espuma (un par)

« 3 xAlmohadillas de diferentes tamafnos « 1 xCable divisor de audio y micréfono
« 3 xAletas de silicona de diferentes tamafnos + 1 x Guia de inicio rapido
Requisitos del sistema

« Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7 « Puerto para auriculares de 3,5 mm

Informacion general del producto
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A. Controlador en linea con micréfono E. Conector de 3,5 mm
B. Botdn Subir volumen F. Funda de transporte
C. Boton multifuncion G. Puntas de espuma (un par) y puntas de silicona de 3
D. Botdn Bajar volumen tamanos diferentes

H. Aletas personalizadas para las orejas
Procedimientos iniciales
Para configurar los auriculares ROG Cetra Gaming:
Conecte los auriculares al dispositivo a través del conector para auriculares de 3.5 mm.
Para instalar las aletas para las orejas:
1. Identifique la aleta para la oreja izquierda o derecha ubicando el saliente de saliente
la aleta izquierda.
2. Asegurese de que la direccion de la aleta para la oreja esté alineada con
la de la boquilla.
3. Instale las aletas para las orejas desde la parte posterior de los auriculares.

Para utilizar el controlador en linea:

Subir volumen: presione el botén Subir volumen una vez

Reproducir/Pausar: presione el botén multifunciéon una vez
& 4E Pista siguiente: presione el botén multifuncién dos veces rapidamente

Pista anterior: presione el boton multifuncion tres veces rapidamente

Bajar volumen: presione el botén Bajar volumen una vez

NOTA: Es posible que algunas funciones del controlador en linea no sean
compatibles con ciertos dispositivos Android.
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QYLIN KULAKLIKLARI

RULG CETRA CUORE QYLUN OYNAMAK ICIN
KULAK ICI KULAKLIKLARI

Paket icerigi
1 x ROG Cetra Core oyun oynamak igin kulak ici kulakliklar
1 x Tasima gantasi « 1 xKoptk uglar (bir gift)
3 x Farkh boyutlarda kulakgiklar « 1x Ses/Mikrofon splitter kablosu
3 x Farkl boyutlarda silikon uglar « 1xTane hizl baslangig kilavuzu
Sistem gereksinimleri
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7 3,5 mm kulaklik girisi

Uriin genel bakis
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A.  Mikrofonlu hat denetleyicisi E 3,5 mm konnektor
B.  Sesdiizeyi artirma diigmesi F.  Tasima cantasi
C.  Cokluislev diigmesi G. 3farkl ebatta kopuk uglar (bir cift) ve silikon uglar
D. Sesdiizeyi azaltma digmesi H.  Ozel kulakgiklar
Baslarken

ROG Cetra Core oyun oynamak icin kulak ici kulakliklari kurmak igin:
Kulakliklari, 3,5 mm kulaklik jaki Gizerinden cihaziniza baglayin.

Kulakliklarinizi takma: Cikinti
1. Sol kulakliktaki gikintiyr tespit ederek, kulakligin sol mu sag mi oldugunu
belirleyin.

2. Kulaklik yoniiniin delikle ayni hizada oldugundan emin olun.
3. Kulakliklari arkadan dogru takin.

Inline ayar diigmesini kullanma:

Ses agma: ses agma duigmesine bir kez basin

Oynat/Duraklat: coklu islev diigmesine bir kez basin
4E Sonraki parca: coklu islev diigmesine iki kez hizlica basin

Onceki parca: coklu islev digmesine iic kez hizlica basin

Ses kapatma: ses kapatma diigmesine bir kez basin

NOT: Inline ayar diigmesinin bazi 6zellikleri belirli Android cihazlarda kullanila-
mayabilir.
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TRI NGHE CHOl GAME

THINGHE NHET TRUNG RUG CETRHA CURE
Cac phu kién kém theo hop
1 Tai nghe nhét trong ROG Cetra Core

1 Hop dung « 1 Cac dau mat bot x6p (mét cap)
3 Khe hé tai véi kich thudc khac nhau + 1 Cap tach Am thanh/Micré
3 Dau mut Silicon kich thudc khac nhau « 178 hudng dan kh&i dong nhanh
Yéu cau hé théng
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7 .+ (C6ng tainghe 3.5mm
Mét sé luu y khac
e r
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() VOO
A.  Bo diéu khién noi tuyéntichhgp E.  Daucdm 3.5mm
micré F. Hop dung
B.  Nuttidng am lugng G. Céacdau mut bot x6p (Mot cap) va cac dau mut
C.  Nutda chtic nang silicon véi 3 kich thudc khac nhau
D.  Nutgiam am lugng H.  Khe hd tai nghe tuy chinh
Bat dau st dung

D& thiét lap bo tai nghe tai nghe nhét trong ROG Cetra Core:
C3m tai nghe vao thiét bi ctia ban qua gidc cdm tai nghe 3.5mm.

phan nhé ra

DE l&p dat cac vay tai ctia ban:

1. Xécdinh vay tai trai hodc phai bang cach dinh vi phan nhé ra trén vay tai trai.
2. Dam bao huéng cda vay tai dugc can chinh thang véi hudng ctia 16 tai.

3. L3p dat cac vay tai tir phia sau tai nghe.

DéE str dung bé diéu khién noéi tuyén:

Tang am lugng: &n ndt tang am lugng mot lan

+

Phét/Tam dimg: &n nut da chiic nang mét lan
Bai hat sau: &n nhanh nut da chdic nang hai lan
Bai hat trudc: 4n nhanh ndt da chic nang ba lan

Gidm am lugng: &n nat gidm am lugng mét lan

LUU Y: Mot s6 tinh nang clia bo diéu khién noi tuyén cé thé khong ap dung trén
mot s6 thiét bi Android.
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Notices

Federal Communications Commission Statement

This device has been tested and found to comply with the limits for a Class B device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used
in accordance with manufacturer’s instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur
in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio
or television reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

+  Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

«  Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

«  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION! Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of
this device could void the user’s authority to operate the equipment.

Canada, Industry Canada (IC) Notices
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003 and RSS-210.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause
interference, and (2) this device must accept any interference, including interference
that may cause undesired operation of the device.

Canada, avis d’'Industrie Canada (IC)

Cet appareil numérique de la classe B est conforme aux normes ICES-003 et RSS-210 du
Canada.

Son utilisation est sujette aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas
créer d'interférences et (2) cet appareil doit tolérer tout type d'interférences, y compris
celles susceptibles de provoquer un fonctionnement non souhaité de I'appareil.
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Limitation of Liability

Circumstances may arise where because of a default on ASUS' part or other liability,
you are entitled to recover damages from ASUS. In each such instance, regardless of
the basis on which you are entitled to claim damages from ASUS, ASUS is liable for no
more than damages for bodily injury (including death) and damage to real property
and tangible personal property; or any other actual and direct damages resulted from
omission or failure of performing legal duties under this Warranty Statement, up to the
listed contract price of each product.

ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss, damages or claims based in
contract, tort or infringement under this Warranty Statement.

This limit also applies to ASUS’ suppliers and its reseller. It is the maximum for which
ASUS, its suppliers, and your reseller are collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING: (1) THIRD-
PARTY CLAIMS AGAINST YOU FOR DAMAGES; (2) LOSS OF, OR DAMAGE TO, YOUR
RECORDS OR DATA; OR (3) SPECIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES OR FOR ANY
ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING LOST PROFITS OR SAVINGS), EVEN
IF ASUS, ITS SUPPLIERS OR YOUR RESELLER IS INFORMED OF THEIR POSSIBILITY.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of
Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our products at
ASUS REACH website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm

DO NOT throw this product in municipal waste. This product has been

designed to enable proper reuse of parts and recycling. The symbol
E of the crossed out wheeled bin indicates that the product (electrical,

electronic equipment and mercury-containing button cell battery)
should not be placed in municipal waste. Check local regulations for
disposal of electronic products.

% DO NOT throw this product in fire. DO NOT short circuit the contacts.
DO NOT disassemble this product.

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest
standards for protecting our environment. We believe in providing solutions for you

to be able to responsibly recycle our products, batteries, other components, as well as
the packaging materials. Please go to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for the
detailed recycling information in different regions.

ROG Cetra Core Gaming In-ear Headphone 4



VCCI: Japan Compliance Statement

VCCI Class B Statement
Z& VCCI #MDSAB #E (BXK)

COEER, FRMEEEFERESHIRFRES (VOC) DEE(CE
FHOFABEHMBMEETT, COKER. RERECHEMATI_LERME
LTWEIH, CORBENSIAPTLE VIV REHISEEL a TERSNSE.
ZEBEESIHECTCENHNET,

IR BAE (LR TELVEDIRVELTTFEL,

NCC 2:5&

BB NS SRR

RARBEER AN RGHAEH - FELTA AR ~ FSREEREY
NMBEEEERE AR EE R R RIEE o EINRGHE
BERCFRARNEYERMLERTESLBE  KBRABTERERE
[EZEMEM - WREZET R SSMEER - BIRQEBE © 1BIKE
EEREEECEEERIE - MINERGHEBRART B RBENTE
NELEFEAEREGTEEREETE

KC: Korea Warning Statement

€

R-R-MSQ-GE45

CE Marking

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio
interference, in which case the user may be required to take adequate measures.

C€

"Hereby, ASUSTeK COMPUTER INC. declares that this headset is in compliance with the
essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU."
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ASUS Contact information

ASUSTeK COMPUTER INC.

Address 4F, No. 150, Li-Te Rd., Peitou, Taipei 112, Taiwan
Telephone +886-2-2894-3447

Fax +886-2-2890-7798

Web site WWww.asus.com

Technical Support

Telephone +86-21-38429911
Fax +86-21-5866-8722, ext. 9101#
Online support http://gr.asus.com/techserv

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)

Address 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
Telephone +1-510-739-3777

Fax +1-510-608-4555

Web site http://www.asus.com/us/

Technical Support

Support fax +1-812-284-0883

Telephone +1-812-282-2787

Online support http://qr.asus.com/techserv

ASUS COMPUTER GmbH (Germany and Austria)

Address Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen,
Germany

Fax +49-2102-959931

Web site http://www.asus.com/de

Online contact http://eu-rma.asus.com/sales
Technical Support

Telephone +49-2102-5789555

Support Fax +49-2102-959911

Online support http://qr.asus.com/techserv
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FCC COMPLIANCE INFORMATION

Per FCC Part 2 Section 2.1077

C

Responsible Party: ~ Asus Computer International
Address: 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
Phone/Fax No:  (510)739-3777/(510)608-4555

hereby declares that the product

Product Name: ROG CETRA CORE
Model Number:  ROG CETRA CORE

compliance statement:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

Ver. 190325

« [
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